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XVII. kötet Budapest, 1902. október 26-án. 43. szám.

Mvgnyugtatás. Kivágta magát.

Egy hölgy rajta kapta férjét, a mint megcsókolta a 
szobalányt, miért is heves szemrehányást tett férjének.

— Már hogy gondolhatsz olyat, édesem ! — vágta ki 
magát a férj. Az ebédlő-szekrény mellett találtam, 
hát meg akartam tudni, nem ivott-e a cognacomból?

ve-r

Ha majd . . .

,a majd kihűlt a testem 
És durva rög fedi,
A férgek légiója 
Ah, iigy lesz, ellepi.

Csakhogy közűlök egy sem 
Fogyasztja szívemet,
Merő keserv az úgy is, 
Megenni nem lehet.
Majd kóstolgatni kezdi 

Hiszen övé a holt, — 
És zúg a szörnyű féreg :
De nagy — epéje volt!

Kerülő utón.

Egy 111. osztályú zsúfolásig megtelt vasúti kocsiba 
száll föl egy utas, a ki hatalmas koffert helyez el épen 
egy nő feje fölött. A nő' ijedten néz fel a bizonytalan 
alapon nyugvó nehéz podgyászra.

Istenem, még le talál esni!
Ne féljen nagysád, nyugtatja meg az utas, ha 

le is t sik. nincsen benne semmi törékeny holmi.

/•or/. Szeretném tudni, micsoda szeszély az megint 
tőled, hogy itthon folyton alsószoknyában és hálókön­
tösben jársz ? Ez illetlenség !

\n. Nem, édesem, csak ily közvetett utón akartam tud- 
todra adni, hogy égető szükségem van egy reggeli pon­
gyolára!

Arkosi Ödön
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Sipőez Bandiról szól az ének, nz ősmedikusról. Isme­
retes ember ő kegyelme, ez okból fölösleges leírást adui 
fizimiskájáról, mert hát ki ne ismerné azt a szörnyen 
potrohos legénykét az egyetem, a klinikák környé­
kén ? Ha végig megy az utczán, a sarki kofa is meg­
mondja, hogy ez Sipőcz András úr, az ősszigorló, a nagy 
pump fi : de mindjárt hozzá is teszi, hogy egy garasnyi 
hitelt nem adna neki többé.

Igen bizony, Bandi úr már évek óta rongálja a köve­
zetét a tudományok hajléka körül, ismerőseit mindig 
azzal fogadja, hogy szigorlatozik; de a pedellus mond­
hatja meg legjobban, hogy ő biz csak melegedni jár tél­
nek idején oda, hol gyakran elszundit, a mi óriási derült­
séget kelt. mert hangos liortyogásával megzavarja az 
előadást.

De azért azok a levelek, a melyeket haza meneszt 
Erdélyországba, mind telve vannak vérmes illúziókkal. 
A jó öreg Sipőcz csak küldi rendesen a havi apanázst. 
Reméli, hogy egyszer már mégis csak mint doktor kerül 
haza. Azonkívül érkeznek hébe-korba apró bankócskák 
is. Ezekre már András úr is elkomolyodik s igazán 
fogadja, ha törik-szakad is, de kifog azokon a kőszívű 
professzorokon. írogatja ezt rózsaszínű illatos levélkékre, 
szólván annak a kedves hölgyecskének, a ki évek óta 
hűségesen gondol rá, a ki alig várja már, hogy Bandi 
felesége lehessen - s doktorné.

De hát az a nap csak nem akar elérkezni. Ennek oka 
pedig másban rejlik. András úr szörnyen könnyelmű, 
esze ágában sincs a tanulás, benőtt a feje lágya már, a 
mit az is bizonyít, hogy az ördög bibliájában jól ismeri 
a paragrafusokat. Nem csoda tehát, hogy folytonos pilla­
natnyi zavarokban leledzik. Hazulról nem igen telik, 
miért is pumpolásra fanyalodik. A szobaasszonyaival 
van e miatt a legtöbb baja, ezek a hárpia teremtések 
mindig kidobással fenyegetik, sőt egy ízben már meg is 
tették. Ezen okulva, a földszintes utczai szobák iránt 
viseltetik nagy előszeretettel.

A minap azonban szörnyen megjárta. Ép kitevéssel 
fenyegették, miért is rögtön lakás után nézett. Talált is 
valahol a Ferenczváros sötétes, hitelezőktől még fölfede­
zetlen helyén. Igaz, hogy csak hónapos ágy volt, de a 
szobaasszony azt állitá, hogy egyedül fog lakni a szobá­
ban, s a mi fő, az ablak pompás kilátást nyújtott, tudni­
illik majd egy nívón állott az utcza kövezetével. A szoba 
bérlője, egy rég elvirúlt tisztes asszonyság, kész öröm­
mel adta ki neki az ágyat, hiúságból is, tudván, hogy ily 
előkelő lakója nem lesz senkinek a szomszédságban. 
Bandi úr rögtön kijelentette, hogy ő csak utólagosan 
szokott fizetni s hogy néhanapján későbben szokott 
haza járni. A jó asszony szívesen beleegyezett s hozzá 
tette, hogy az ajtót is nyitva fogja ezután hagyni, csak 
hogy ne kelljen sokat zörgetnie.

De bárcsak ne mondta volna, hogy nyitva hagyja az 
ajtót. E kijelentést András ur koczkáztatta meg másnap, 
akkor nem járt volna oly csúfosan. Mert borzasztó dolog 
történt. Bandi szokása szerint mindjárt bemutatkozóra 
is, éjféltájt került haza. Tán többet is mulatott a kelleténél, 
de már maga az is kín volt, hogy fölfedezze új lakását. 

I Hogy azután ráakadt a házra, leszámítva még egy borit­
tas cerberussal való perlekedést, egész otthoniassággal 
nyitott be új lakásába, gyorsan levetkőzött, leveté magát 
a gyér világosság mellett is kivehető, megvetett puha 
ágyba s átadta magát MOrpheusz ölelő karjainak.

A szép álmok azonban nem tartottak soká! Egyszerre 
irtózatos zaj keletkezett. Az ajtó meny dörgő robajjal 

I pattant ki s betámolygott egy elázott individuum, milyet 
i eddig csak a pálinkamérésekben látott. Az azután rögtön­

zött egy saját szerzeményű szimfóniát, mitől Bandi dob­
hártyái majd megrepedeztek.

— Reggel azonnal felmondok, csak nem lakom ily 
emberrel egy fedél alatt 1 — susogta. De még csak most 
jött a java. A részeg levetkőzött s egyenesen András úr 
mellé feküdt s néhány pillanat múltán már csak szörnyű 
horkolása tanusitá, hogy a kouczert mára véget ért. 
Bandi keservesen dünnyögött magában s lapult a falhoz, 
hogy csak meg ne érintse az alakot. Belátta, hogy ez 
egyszer őt csapták be ; de el is határozta, hogy reggel 
majd leszámol az asszonynyal.

A gondolkozásnak ismét vége szakadt. Újra kezdetét 
vette az előbbi jelenet. Ajtó csapódott ki, züllött, ázott 
alak gördült befelé. De ez már külömb vala a másiknál, 
nem konczertezett, hanem valami természetbúvár lehe­
tett, mert folyton az égről meg a csillagokról fantáziáit. 
Bandi az előbb élvezett monstre hangversenyből egy­
szerre a Hortobágyra esett, de ott sem időzhetett soká. 
mert az ázott embertömeg, úgy a hogy volt, ruhástól 

I veté be magát az ágyba — közéjük. Elkezdődött erre a 
harcz és háború. Az első fölébredt, mert hiszen leszorult 

; a földre s éktelen szitkokban tört ki.
— Ki ez az ember? — ordították Bandira mutatva.
— Hárman leszünk már egy ágyban ?. ..
Ez már a szobaasszonynak szólt, ki a zajra felocsúdva, 

lámpást gyújtott.
- Szent Isten segíts ! .. . Tolvaj ! . . . Rabló ! — sikol- 

tott fel a vén szipirtyó.
Több se kellett, a marezona alakok perez alatt leteper- 

ték Bandit s öklük súlya alatt csak úgy sajgóit szegény 
háta, azután egv-kettóre kihajították az udvarra, nem 

I törődve azzal, hogy puhára essék. A nagy zajra kitódult 
az egész háznép, sőt még a rend éber őre is előkerült. 
Ekkor Bandi kiszabadult a fojtogató öklök közül, szeme­
szaja tátva maradt s tragikus helyzetében egv hang nem 
jött ajkára,

A rendőr már hajlandóságot érzett, hogy András urat
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mint betörőt bekisórjo, midőn szerencséjére egy asszony 
törte át magát a tömegen. Bandi rá ismert, szemei öröm- 
könyeket hullattak, a szobaasszonya volt.

Jóságos ég, miért bántják az én lakómat? ... En­
gedjék el mindjárt!. . .

- - A maga lakója? He ... he ... he ! Hát akkor mit 
keres az ón ágyamban ? rikácsolt a vén Tubákné.

Végre is Bandinak kellett kinyögnie az igazságot, a 
mire a kedélyek lecsillapultak. Elmondta, hogy ő biz a 1 
fatális véletlennek az áldozata. Azt hitte, hogy a lakására 
tért az éjjel, pedig mint a tapasztalat mutatja, a szom­
széd lakásba nyitott. E kijelentésre az előbb még öklöző j

alakok bocsánatadásra nyújtották jobbjukat. Miután meg­
szabadult tőlük, rögtön hozzá fogott, hogy áthurczolkod- 
jék a saját lakásába, hol aztán kipihente az éj kínos fára­
dalmait.

Szükségtelen mondanunk, hogy Bandit e kis kai ámí­
tás nem hozta ki flegmájából, mert azért nem költözött 
el onnét, hanem bevárta, mig kitették a szűrét. Egyet 
azonban tanult, hogy ha éjjel tér haza, soha el nem 
felejti megnézni az ajtószámot.

Természetes, hogy erről a kalandjáról nem számolt be 
a rózsaszínű levelekben.

Telegdy Lajos.

Mindenáron beszélni akar.

Egy fecsegő hölgy utazott a hajón. Miután már 
valamennyien megunták a fecsegését, a hajó kormányo­
sához fordult. Ez mutató ujját szájához emelvén tagadó­
kig intett.

— Értem, értem, — válaszol a hölgy, — ez annyit 
jelent, hogy előbb szivart adjak.

őszszel.

Nem hullámzik már a szántó,
Kalásztalan, puszta,
Hajt" a szélvész fütyörészvc 
Vándordíját futja.
Fecskék, gólyák tengeren túl,
Napkeletre szállták,
Hol állandó otthona van 
A melegnek, nyárnak.
Hull a levél, sárga levél,
Kopár lett az erdő,
Talán úgy is azt siratja 
Annyira a felhő ?
Megtépáztak, szép földgolyó,
Oda éked, bájad,
Itt van az ősz, szívtelen ősz,
Az pusztítja tájad.
Pusztíthatja, hiszen néki 
Még csak fel se róják,
Pedig — Isten kalapjáról 
Lopja le a rózsát!

Árkosi Ödön

Következtetés.

— Hallod, komám, az a kutya aligha 
meg nincs veszve !

— Már honnan gondolod azt ?
— Mert hogy nem issza a vizet.

Akkor te már régen meg vagy veszve.

Felülkerekedve.

Egy atyafi vitatkozik a szomszédjával, hogy a föld 
forog a nap körül.

— Hát nem emlékszel, — veti ellene a másik, — hogy 
Józsue megállította a napot?

— Épen attól fogva áll a nap s forog körülötte a 
föld, — vágta oda az atyafi.

A mézesbetek után.
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hérj. Nem untat téged, édesem, a házas élet?
Xö. Nem, drága Aladárom.
h'érj. Mindig attól tartok, hogy visszakivánod azt az időt, a mikor 

még leány voltál.
Xéi. Eszembe sincsen. Annyira boldoggá tesz a házasság, hogy ha 

meg találnál halni, rögtön újra férjhez mennék !
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Egy lókereskedő eladott egyik szomszéd földbirtokosnak egy lovat, bizto­
sítván őt, hogy egyszer hét kilométert tett meg öt perez alatt.

Másnap a földbirtokos visszaküldte lovászával a lovat.
— Azt üzeni a gazdám, hogy becsapták, ez a ló nem tehetett meg hét 

kilométert öt perez alatt.
— De becsületemre esküszöm, hogy megtette azt az utat
— Hol?
— Vasúton.

A vádlottak padján.

hinni,. Hogyan jött arra a gondo­
latra, hogy fényes nappal ellopja ennek 
az úrnak a tárezáját a korzón ?

\ ádlott. Nem tehettem másképen 
mert ezen a héten minden éjszakám 
le volt már foglalva másfelé.

X vén tyúk.

Egy nagy sárga tyúk tipegve 
Bandukol ki a zöld gyepre.
Az udvar sok majorsága 
Tisztelettel néz reája.
Már tizenhat nemzedéket 
Tart mesével és beczézget.
Vagyon is nagy tekintélye,
Nem komázik senki véle.
Vtczaszerte nincs kortársa,
Csak az úrnő kutyuskája.
Együtt éltek, öregedtek 
Ölén meghitt szeretetnek.
Mig mellőle sok tyúk, csibe 
Ifjan került a tepsibe, 
öt a kés, nyárs elkerülte,
Nem is járt soh sem körülte.
í gy őrizik, oltalmazzák.
Kitalálják goudolatját. 
Tenyerükből etetgetik,
Szemen szedett búzát eszik.
Mi koron a jó nagyasszony 
Kimerült az életharezon,
S ágyba esett, melyből többé 
Földi hajnal fel nem költő ;

Vén tyúk, akkor zsönge jércze,
Be-bejárt az ágy elébe,
S a nagy asszony kis kezéből 
A szemeket úgy szedő föl.

Hű jérezőjét szinte várta,
S mosoly derült ajakára, 
Karicsálva ha érkezett,
Innen az a nagy szeretet.
Hej, neki is már ma-holnap 
Beköszönt az utolsó nap.
Milyen bánat kél nyomába,
Milyen lesz az udvar gyásza !
Mit tudod te, mit érted te, 
Szeretetlen dideregve :
A szív miért örvend, sajog? 
Savanyun szólsz : Hát mi bajok 1 ?

Versenyi György.

Jó kifogás.

Egy apa éjnek idején találkozott a fiával, a ki egy könnyelmű nőcskét 
vezetett a karján.

— De Aladár, — kiáltott fel, — te karonfogva egy nővel ?
— Édes apám, olyan fogyatékos a közbiztonság éjjel a főváros utczáin, 

hogy nem merek egyedül végig menni rajtuk.

Kuvasz lócsiszár.
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Okos asszony.

Annak az embernek, a ki mindent reformálni akar, 
magán kell kezdenie a reformálást.

*
A nők olyanok, mint a misztériumok, minél keve­

sebbet árulnak el, annál jobban tanulmányozzák őket,

Akasztóla-hurnor.

Két betörő ül a vádlottak padján. Az elnök felolvassa 
az esküdtek névsorát a végből, hogy a vádlottak vissza­
vetés! jogukkal élhessenek, ha valamelyik esküdt szemé­
lye ellen kifogásuk volna.

__ Pajtás, — szól oda az egyik vádlott, társát oldalba 
lökvén könyökével, — egyetlen egy barátunk nevét sem 
találom ezek között.

_ Annál jobb, — véli a másik, — legalább kenyér­
irigység nélkül fognak ítélni.

Állatorvosi vizsgán.
Tanár (egyik jelölthöz). Beszéljen a sertés-tajokról. 

Van erdélyi disznónk, szerb disznónk, yorkshiri disz­
nónk. Hogyan különbözteti meg egyiket a másiktól ?

.lelölt. A dialektusról.

Egy fiatal asszony, a kit kitartóan üldözött egy aszfalt- 
betyár, végre hátra szól :

— Uram, a mig gyermek voltam, anyámnak engedel­
meskedtem : mikor nagyobb lettem, atyámnak fogadtam 

! szót; mióta pedig férjnél vagyok, férjemre hallgatok. Ha 
tehát akar tőlem valamit, forduljon egyenesen hozzá !

Szörnyű kétely.

Nem köti az orrára.

Kivándorolt Amerikába a gazda egy kis pénzmag 
szerzésért, meg is mondta a hűtős társának, hogy a pos­
tán fogja haza küldeni a pénzét.

Egyszer csak hallja az anyjuk, hogy mozgalom indult 
meg a kivándorlás ellen, erről írnak az újságok. Beállít 
a városba egyenesen a postahivatalba.

— Meginstálom alásan, gyütt nekem pénz az uramtól?
— Hogy hívják kigyelmedet?
_ Persze, mer’ én azt megmondom, hogy osztég

kikürtöljék az újságba !

— Ki lőtte ezt hármunk közül V Avagy talán már nem 
is élt?

Különbség.

Két jó barát vacsorái egy vendéglőben.
— Nekem úgy tetszik, — szólal meg az egyik, — hogy 

viz van ebben a borban !
_Ellenkezőleg, — válaszol a másik, — nekem úgy

tetszik, hogy bor van ebben a vízben.

. •• V. - rö: ■ U.r>,!
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Többre vittelinen azt szeretne
Egy ügynök az utóbbi időkben szenvedett nagy vesz­

teségeiről panaszkodik egy bankárnak.
Hány éves ön ? — kérdi tőle a bankár. 
Harminczkettő, volt a válasz.
Ej, barátom, az ön korában én már négyszer vol­

tam csődben.

Önérzet.

r nu\m\ W\m\>

veaam

Csutak bátyó egy szakajtó szemes eleséggel halad az 
istálló felé, a mit az öreg kocza megsejditvén, útját állja 
s hangos röfögéssel kapaczitálja a gazdát egy harapás 
kukoriczáért. Be a gazda mérgesen rug a jámbor kocza 
felé s rá kiált:

— Eredj, vén disznó, állj ki az öregebb útjából!

Udvarlás közben.

A nagybácsi súlyos beteg lett.
— Szeretném látni, — mondá unokaöcscse az inasnak.
— Lehetetlen ! — véli az inas, — a legkisebb felin­

dulás megölheti !
Annál inkább ! — kiált fel az unokaöcs.

Jó ürügy.

Jogász. Mi az oka, hogy egy idő óta kétszerannyit 
számit a kézelőim mosásáért ?

Mosóné. Mert az a szokása van az ifjú úrnak, hogv 
plajbászszal jegyzeteket ir rájuk,

Jogász. Az még nem ok, hogy .. .
Mosóné. De igenis, mert a leányok sok időt veszítenek 

vele, mig kisilabizálják.

A törvényszéken.

Kínák (tanúhoz). Mi a foglalkozása?
Tomi. Pénztárnok vagyok.
Elnök (szórakozottan). Kérem ne szökjék meg, mig ki­

hallgatása véget nem ér 1

Egy árvaszéki végzés töredéke.

. . . Ezúttal figyelmeztetik folyamodó, hogy az árva­
szék az özvegy nő terhére több kiutalványozást ez idő- 
szerint nem teljesíthet, mivel a folytonos kiutalványozások 
tömegéi nagyon megkevesbitettók.

m

Mondja meg őszintén, doktor úr, hisz ön a szelle­
mekben ?

—- Hiszek is, nem is !
Hogy értsem azt ?
Ha nagysád távol van, akkor hiszek a szellemekben ; 

de ha közelemben van, akkor rögtön materialistává Eszek.
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Kivágta magát.

Egv nevetséges iirczu úr nem haladhatott el a czipész
Földrajzóvá n.

Tanár. Mondd meg nekem, Kiss, hol van az ószaki
boltja előtt anélkül, hogy a czipész hahotába ne tort sark? 
volna ki. E miatt szerfölött fölindulva, beront egy nap hiúk. Nem tudom, 
a czipószhez s kérdőre vonja, miért nevet mindig, vala 
hányszor elhaladni látja az ajtaja előtt?

— Hát ön, — válaszolt a czipész komoly hangon,
miért megy el az ajtóm előtt, valahányszor én kaczagok?

Tanár. Nem tudod ? Nem szégyenled magadat, hogy 
még azt sem tudod ?

Iliül,. Nem én, hát Andrée nem azért utazott északra.
hogy megkeresse ?

X kék foltok.

I

IteStiS

Járásbrió. Vádlott, ön kegyetlenül elverte a feleségét. Az orvosi látlelet tanúsága szerint a 
teste tele van kék foltokkal.

Vádlott (feleségére mutatva). Igaz, tekintetes biró úr, de tessék nézni, a feleségem szőke, mar pedig 
a szőkéknek jól áll a kék szin !

Megdicsérte.

— No, Pálma úr, hogy énekel a feleségem ? Ezt a dalt 
betanulta három hangon.

— Oh, nagyszerűen. S a mi meglepő, ő nagysága mind 
a három hangon énekel.

Jó tanács.

Alkonyattájon Káposztássy találkozik az utczán barát­
jával, Bőrösök Jóskával, a ki fekete szalonkabátot visel 
és nagyon keserves arczot vág.

No, mi bajod, miért vagy oly szomorú ? Hisz ma

este bálba fogsz menni. Már látom, rajtad van a báli 
ruhád is.

_ Hogyne búsulnék, barátom ! Elfelejtkeztem róla,
hogy bálba kell készülnöm és jóllaktam vöröshagymás 
rostélyossal. Most a hölgyek a bálban megérzik majd a sza­
gát. Adj tanácsot, hogy akadályozzam ezt meg ?

— Gyere csak velem. — szólt Káposztássy s bevezette 
Börcsököt egy vendéglőbe s ott neki foghagymás rosté­
lyost rendelt.

— No, ha ezt elfogyasztod, — monda, -— nem fogják 
megérezni rajtad a vöröshagyma-illatot. A foghagyma- 
szag elöli.

wmmmm/m
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Éhenbőgh annyira el volt adósodva, hogy már senki 
sem hitelezett neki. Egyszer meglátogatta egyik barát­
ját. a ki már rég nem látta s felkiáltott:

— Ej, ej, neked új lakkczipőd van'?
— Igen s biztos vagyok benne, hogy nem találod ki, 

milyen módon jutottam hozzá!
— Talán kölcsön kaptad ?
— Nem.
-—- Hát találtad az út közepén ?
— Disznó szerencse kellene hozzá, hogy az ember 

egy pár uj czipőt találjon az út közepén,

czipővel kínálnák meg az embert, akár csak egy szivarral
— Akknr hát lnntnd 9

Bocsánat, ez sértés, ilyesmit rólam föltenni.
— Hát mondd, hncrvan intnttál hnvvá 9
— Készpénzért vettem !

Gratulálok hozzá s megvallom, igazad volt, mikor azt 
állítottad, hogy nem találom ki, hogyan jutottál ehez a 
pár czipőhöz.

(«yennek száj.

Laczika hallván kis öcscsének sírását, megszólal:
— Jenőke bizonyosan éjjeli őr lesz, ha megnő.

Hogy jut ilyesmi eszedbe ? — kérdi az anyja csodál­
kozva. — Talán mivel olyan éles hangja van?

- Nem, hanem mert nem alszik sem éjjel, se nappal!

Barátnők közt.

Hány éves lehet Juliska 
Negyven.
Nem látszik meg rajta.

Lehetetlen kívánság.

Itt mindenkinek dolgoznia kell. — Micsoda mester 
Béghez volna leginkább kedve? — kérdi a fegyházigaz 
gató egyik új fegyencztŐl.

Legjobban szeretnék juhokat őrizni a mezőn, 
volt a válasz.

lia csak az a haj

«
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Hölgy. Az Istenért, az egesz mártást ra öntötte a 
ruhámra!

Pinczér. Ne busúljon, nagysád, hozok rögtön másik 
adagot

Nem találta ki.

Gonosz nyelv.

I. Venni kezdem a te regényedet.
H. Kezded ? Hogyan ? Hiszen egy kötetes !
A. Tudod, én a könyveket ívenkint olvasom, a mint 

a hentes bele csomagolja a vacsorámat.

Iviy kis félreértés.

— No, biró uram, vasárnap gyűlést tartson, a létesí­
tendő faiskola dolgában fogok beszélni.

— Ugyan ne bolondozzék, tanító úr, még mit nem, 
hisz van itt kőiskola, csak most építettük !

Szegyelte.

Diák. Az osztályfőnök bezárt ma délben, amiért nem 
igazoltam tegnapi kimaradásomat.

ipa. Dejszen írtam én neked bizonyítványt.
Diák. Igen, papa, de annyi iráshiba volt benne, hogy 

nem mertem megmutatni az osztályfőnökömnek
Mert eltitkolja.



Könyvpiac/..
Ö nem féltékeny. Regény, irta (Jyp. A méltán nagy népszerű­

dnek örvendő írónő legújabb művében is szipmká/.tatja kifogy, 
hatatlan szellemét, de a mellett meseszövése is érdekes, művészi 
előadásmódja pedig még a franez a irodalomban is ritkítja pár­
ját. A Singer és Wolfner-féle Egyetemes Regénytárban jelent 
meg s ára piros vászonkötésben egy korona.

Dénes Olga. Ez a ezime Lenyyel Laura regényének, mely 
szintén az Egyetemes Regénytárban látott napvilágot. I »rámái 
cselekménye mindvégig leköti az érdeklődést. Ara egy korona.

Damjanich fiai. Regény a szabadságlmrezból. Irta Farkas 
frmöd. Sok közvetlenséggel dolgozta fel a népszerű táigvat, 
melynek drámai fordulatai valósággal lebilincselik az olvasót. 
Kiadta a Damjanich-asztaltársaság s ára két korona.

Királyok és tanácsosai. Irta Cmrohzky Lajos. Nagy érdekű 
politikai kérdéseket fejteget alapos tudással a mély bepillantást 
címed oh ügyekbe, a melyekről államférfié ink következetesen 
hallgatni szeretnek. \ra két korona.

Utazás kerületemben czimii füzetet adott ki Dr. Lend! Adolf 
orsz. képviselő, melyben rá világit azokra az állapotokra, melyek 
hazánk déli megyéiben, különösen Temesmegyében a nép nagy­
fokú elégedetlenségét okozzák.

uxSNXth;

Egeres, K. Az ötlet csattanna, csakhogy a kommentár min­
dig rontja az adoma hatását. Egy kis amputaczio majd segít 
rajta. — Budapest, B. B. \ vers jó, az adoma még jobb ; de a 
mit igér, az a legjobb. — Budapest, H. K. Adomái mind jók, 
ha nem is mind újak. Zombor, K. Politikába vág, az pedig 
nem a mi kenyerünk. — Kolozsvár, V. Sorra vesszük okét. 
Budapest, R. A. A rimelós, úgy látszik, nem erős oldala. Marad­
junk csak a prózánál ! — Budapest, T. L. Nem sokáig he ver­
teit ük. — Tréfa. 'A kukoriczafosztásból ép a java maradt ki. a 
többi sorát várja.

Magyar királyi államvasutak.
163269/902. szám.
V kedvezményes áru vasúti jegy váltására jo^osito 
arczképes évi igazolványok kiállítása az l$N>3evre.

Az 1903. évre kiadandó kedvezményes áru vasúti jegy 
váltására jogosító arczképes évi igazolványok kiállítása 
immár kezdetét veendi. Szükséges ennélfogva, hogy az 
utazási kedvezményre jogosultak közül a tényleges szolgá­
latban állók, az új igazolványok kiállítását hivatali (elsőbb­
ségük utján, a nyugdíjasok pedig közvetlenül az alulírott 
igazgatóságtól íAndrássy-út 73—75. szám I az eddigi eljárás 
szerint már most kérelmezzék. Minthogy pedig az 1903. 
évre egészen új igazolványok adatnak ki, s igy a jelenleg 
érvényben levő igazolványokba kapcsolt arczképek nem 
használhatók, szükséges, hogy minden egyes igényjogosult 
új arczképet terjesszen he. Az arczkép előlapjának alsó 
szélére az illető tulajdonos teljes neve tisztán es olvashatóan 
rávezetendő. Kezelési illeték fejéhen ezentúl is igazolványon - 
kint egy korona fizetendő készpénzben, a mi helyett bélyeg­
jegyek nem fogadtatnak el. Ezen illetőket legczelszerühb 
rendeltetésének pontos megjelölése mellett, posta utalvány­
nyal a magy. kir. államvasutak főpénztára czimere (Budapest, 
Andrássy-út 75. sz.I beküldeni.

Budapest, 1902. október hóban.
. 7 magy. kir. államvasutak igazgatósága.

148758 '902 A ni. szám.
Pályázati hirdetmény.

Az alulírott igazgatóság a magy. kir. államvasutak czél- 
jaira az 1903. évben szükséges mintegy 12,000 métermázsa 
neutrális olaj szállítását biztosítani kívánván, ezennel nyil­
vános pályázatot hirdet. A szállításra vonatkozó részletes 
módozatokat magában foglaló «Ajánlati felhívás# valamennyi 
hazai kereskedelmi és iparkamaránál, az országos ipar­
egyesületnél, a m. kir. kereskedelmi múzeum igazgatósá­
gánál, valamint a magy. kir. államvasutak anyag- és lel­
tárbeszerzési (Am.) szakosztályánál (Hudapest, Andrássy-út 
73. sz., II. emelet, 40.) az aj au lattétel re szolgáló űrlappal 
kapható. A pályázati feltételek kiegészítő részét képező 
általános szállítási feltételek a magy. kir. államvasutak 
budapesti nyomtatvány táránál szerezhetők meg. A szabály­
szerűen kiállított, ivén kint egy koronás magyar kir. okmány- 
bélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve és a borítékban 
ezen felírással: «Ajánlat 148758/902. számhoz» ellátva leg­
későbben folyó évi november hó 12-ikén déli 12 óráig a 
magyar kir. államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szak­
osztályában átadandók, illetve posta utján ugyanoda be­
küldendők. Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiség érté­
kének 5 »„ a készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban az ajánlatok benyújtására kitűzött határ­
időt megelőző nap déli 12 óráig az alulírott igazgatóság 
budapesti főpénztáránál leteendő. Később benyújtott aján­
latok, valamint az olyanok, melyek nem pon’osan és nem 
a részletes módozatok betartása mellett tétetnek, valamint 
az olyanok is, a melyekre nézve az előirt bánatpénz le 
nem tétetett, figyelembe. Budapest, 1902 szeptember hóban.

.1 magy. kir. államvasutak igazgatósága.
x Véryyóyyitcis (Hemopatia). Uj és eredeti 14 év 

óta kipróbált gyógymód, a mely hazánk és a külfödi jobb 
köreiben általános elismerésnek örvend. Rendkívüli jó siker­
rel lesz alkalmazva asthma, szív-, gyomor-, hólyag- és 
idegbajoknál, vér- és bőrbántalmak ellen és kizárja az elme­
zavar és szélhüdés beálltát. A kezelése kellemes, nem gátolja 
a beteget napi foglalkozásában, tartós, gyökeres gyógyirlást 
eredményez. E gyógymód megalapitój’a Dr. Kovács J. fő­
városi orvos, a kinek Budapesten, V., Váczi-körut 18. sz. 
alatt egy, ezen czélra berendezett orvosi rendelő intézete 
van, melyet mindazoknak legmelegebben ajánljuk, a kik a 
fent elősorolt bajok valamelyikében szenvednek. Dr. Kovács J. 
levélbeli megkeresésre készségesen válaszol. A nevezettnél 
a vérgyógyitásról szóló értekezés 1 korona beküldése ellené­
ben díjmentesen kapható._________ _________________

A női szépségnek egyik legnagyobb kincsét a Saőllősy- 
téle Blaha Lujza pipere-créme képezi, melynek számos 
hölgy köszöni arczának tisztaságát, ifjú üdeségét és szépsé­
geimért igaz meggyőződésből állíthatjuk, hogy ezen Szőllősy 
János gyógyszerész által készített Blaha Lujza pipere-cróme 
egy megbecsülhetlek teljes ártalmatlan és zsírmentes pi­
pereszer, a melyet ünnepelt nagy művésznőnk, valamint a 
legelőkelőbb hölgyek is nagy előszeretettel használnak, mi­
után ezzel lehetővé van téve, hogy minden hölgynek arcza 
halvány, szép, tiszta, üde, ifjú, bársonysima zománezot 
kapjon, annak zománcza alatt az összez arezbőr-tisztátalan- 
síig és a redők mind eltűnnek. Ezen állításunk valódisá­
gáról már egy kísérlet mindenkit meggyőz.

Kérem,
tessék ingyen és bérmen­
tesen kérni legújabb ár­
jegyzéket jjránát ék­

szerekről,
CHRUMA FERENCZ JÓZSEF

czégtől,

Bnűapest, Kossuth Lajos-n. 13.
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Felelős szerkesztő és laptnl<\jdonos: Baráti Tjajos.
Ei ankliu-Társulat nyomdája. A képeket horganyba edzi Fkkund,
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Mefisztó! Bitiapest, Kerepesi-ní 19.
(Uráliia-szinház mellett.)

Bűvészet! és tréfás 
czikkek.

Laterne magikák 1 koronától; kine- 
matográfok 18 kor.-tói: gőz-, villa­
mos- es hevített levegő által haj­
tott gépek, vasutak 2 kor. 40 Ilik­
től ; tanítva mulattató játékszerek, teljesen 
veszélytelen; mechanikai játékok kisebb 
gyermekeknek 50 fillértől : fizikai és 
vegytani kísérletekre szolgáló g\ iij- 
teményes szekrények : fényképező és 

látszerészeti czikkek.

Villámos zseblámpák
(»0(10 világításra 4 kor. — Árjegyzék ingyen.

PÉNZKÖLCSÖNT
szerez minden irányban fővárosi és vidéki Hono- 
rátióknak (állami és magánhivatalnokoknak), vala­
mint katona-tiszteknek, kereskedők- és iparosok­
nak, kezes és kezes nélkül a legmagasabb ősz- 
szegig, 3 hótól egész 75 évig terjedő időre, a legcse­
kélyebb heti törlesztés mellett is, úgyszintén megem­
lítjük, hogy vállalatunk bárminemű más reálisan 
combinálható pénzügyi transactió, vagy adásvételi és 
birtokcsere tárgyában a nagyérdemű közönségnek 
szívesen áll rendelkezésére. Értekezés este t) 
óráig ; méltányos feltételek, gyors és diserét elintézés. 
Szilágyi és Társa, törvényszókileg bejegyzett ezég, 
VIII., Aggteleki-utcza 2/a. (Lutlier-udvar). Telefon 

55—33. A vállalat fennáll 1896 óta.
Kérjen prospektust

Mr Megnyílt "Wi
Magyarország legnagyobb

maradék áruháza
Weinreb Fülöp, Váczi-utcza 30,

(Haris-bazár) a kapu alatt jobbra.

Legdivatosabb női ruhaszövetek, vásznak, kanavász, chif­
fon, asztalkendők, szalvetták, stb. és az összes női és
férfi divat-ezikkek bámulatos olcsó elárusitása.

Bőrszékipar,
butorbó'rsajtolás és bó'rfaragás

KENDI ANTAL
BUDAPEST, IV., Károly-utcza 2.

az evangélikus iskolaépületben.

Nagy raktár valódi borszékek és
karos-székekben, olcsóbb árban, mint eddig. Használt 

nádszékek átalakítása bőrszékekre.

! tWJl'i

Ne vegyen senki hang­
szert, mig

lúii Mihály
műhaugszerész legújabb 

képes árjegyzékét át nem 
olvasta, melyet ingyen 

és bérmentve küld

Budapestről, Ki­
rály-utcza 44 U.

Hirdetések
e lap részére csakis a 
hirdetési felvételi iro­

dában

Tenczer G-yula
Budapest, IV. kér., 
Szervita-tér 8. sz.

vétetnek fel.

Ugyanott minden bei- és 

külföldi lap részére hir­

detések a leg jutányosabb 

árak melle tt eszközöl- 

tetnek.

■ÁlésT84 cs. és kir. udv. 
fényképészek 

műterme
ezentúl csakis

nagymezö-uteza 20. sz. a.
külön e czélra berendezett saját házában,

a Fővárosi Orfeummal szemben.

Keinek gyeriiiekfényképek.
! ! ! Legszebb hölgyfelvételek ! ! !

Igen jó enni.
Literes palaczk : Brazíliai rum 85 kr.
Angol rum I írt. Jamaika rum 1. 
számú 1 frt 15 kr. Jamaika rnm fino­
mabb 1 frt 50 kr. Nagy pi rites palaezk bra­
zíliai rnm I Irt 20 kr. Nagy pintes palaczk 

Jamaika rnm 1 frt 50 kr.

Legújabb aratása orosz tea
fél kilo családi erős 2 frt,fél kilo finom Schnit­
zer keveréke 3 frt, fél kiló törmelék tea, leg­
finomabb 2 frt. Angol. India, Ceylon karaván 
tea, kitűnő minőségben. Csomagok és dobozok 
kitűnő teával 20. 30. 40 k raj ez árért és feljebb.

Vidéki rendelmények pontosan eszközöltetnek.
Vf*ll ni l/ik|< \I/v>« régi, jó hírnevű tea és 
k imitZil I rnm kereskedésében

a ,, Szerecsen“-hez,
Budapest, VI. kér., Váczi-körut 9. sz.

Szerecsen-uteza sarkán.

Magyar királyi államvasutak.
142159,902. Am. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1903. évben, 

esetleg az 1904. és 1905. évben évenkint szükséges mintegy 
32,000 darab szurokfáklya, 1000 métermázsa pépliszt 
(dextrin), 1000 métermázsa rézgálicz, 900 métermázsa fertől- 
lenitő viz, szállítására ezennel nyilvános pályázatot hirdet. 
Az ivenkint egy koronás okmány bélyeggel ellátott ajánlatok 
lepecsételve legkésőbb 1902. évi november hó 11-én déli 
12 óráig a magy. kir. államvasutak anyag- és leltárbeszer 
zési szakosztályánál benyújtandók, vagy postán oda bekül 
dendők. Ugyanezen időpontig átadandók ugyanott a kötelező 
minőségi minták is. Bánatpénz gyanánt az ajánlott anyag 
egy évi értékének 5 o/0-a legkésőbb 1902. évi november hó j 
19-én déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak budapesti ^ 
főpénztáránál leteendő. Szállításra nézve mérvadók és kö­
telezők a 122291/96. sz. általános szállítási feltételek, vala­
mint az ajánlati felhívásban felsorolt különleges feltételek.
A pályázatra, valamint a szállításra vonatkozó egyéb rész­
letes módozatok az ajánlati felhívásban foglaltatnak, méh 
az igazgatóság anyag- és leltárbe szerzési szakosztályánál, 
valamint az üzlet vezetőségeknél és a hazai kereskedelmi és 
iparkamaránál betekinthető. Ezen ajánlati felhívás — az 
ajánlati mintával együtt az ajánlatot tenni szándékozók­
nak a fentnovezett anyag- és leltárboszerzési szakosztály 
által ingyen adatik ki, vagy kívánságra postán megküldetik.

Budapest, 1902. évi október hó.
h iga
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BLUM KS TÁRSA, 8ÜTÖ-UTCZA 2.

^ CAÓdróíi « kixdiu.i Áit»éiji

mac aliet cz^a lultum ^mll i ló i

ca dx&ti). lu/i. nJa. lVzóIlilái.

es felszerelési czikkeket tábornokoknak, törzs- és főtisztek­
nek, önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, kincstári 
és uradalmi erdésztiszteknek és erdőőröknek, csendőrségnek, 
rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anyakönywe- 
zetőknek, valamint minden egyenruhát viselő testületnek leg­

elegánsabban és legolcsóbban készítenek

BLUM ÉS TÁRSA
(i császári és királyi Fensége József főherczeg udvari szállítói.

BUDAPEST,

Sütő-utcza 2. (Szervita-tér sarkán.)
Árjegyzékek készséggel küldetnek.

I? L U M É S TÁ R S A, S Ü TÖ-UTCZA 2.
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Franklir ilat nyomd Budapest zyetem-utcza I
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A női s/(
Az ideális széjrség [ön- 
tart (Vidra <:s elél rséi r 
a legtökéletesebb és a 
legmegbízhatóbb egge- 

dül a

w

Blaha Lujza pípere-créme.
Mert ez teljesen ártalmatlan és zsirmentes, 
miért is nappali használatra, mint a toilette fő 
kiegészítő része : estélyre, színházba, sétára menés 
előtt a legalkalmasabb Üzen Blaha pipere-eréme 
a bőrre kenve azonnal beszivódik és ez által a bőr 
gyengén kifeszülvén, az arcz tiszta, sima, matt, halvány 
rózsás-fehér természetes üde zománczot kap és ezen 
zománcz alatt az arczbőr összes tisztátlanságai telje­
sen mind eltűnnek. Kiváló jóságát legjobban iga­
zolja nagymérvű használata, és az, hogy br. Sp lény iné 
Blaha Lujza ünnepelt nagy művésznőnknek, valamint 
a főváros és a vidék legelőkelőbb hölgyeinek is ez a 
kedven ez pipere-szere. — Egy tégely 1 frt 20 kr., 
hozzá Blaha Lujza arezpor (crém, fehér, rózsaszín­
ben) egy doboz 80 kr. és szappan egy darab 50 kr. 
Valódi minőségben kapható közvetlen a készítőnél:

< lévai SZŐ LLŐ SY ISTVÁN
gyógyszerésznél,

Budapest, I., Krisztiiia-körut 120.
a ki postán titoktartás mellett is azonnal megküldi.
Raktár: Török József gyógytár, «Opera» gyógy 
tár. «Nádor» gyógytár. Debreczenben <lr. Ka (sell 
IIek gyógytár. Számos kiváló hölgy hála- és 
el ismerő-levele igazol ja ezen erén e páratlan jóságát.

é é. szórakoztató és tanulságos egyaránt, mert 
színházat, dal csarnokot, hangversenyt teremt- 

5 hét lakásán bárki, ha megszerzi a fonográfot 
vagy gramofont. Miudezenfelül a fonográf még azon megbecsülhetetlen előnyt 
nyújtja, hogy alkalmi ünneplésekkor saját hangján mondhatja el vele fel kö­
szöntését, tréfás beszédét stbbit, melyet min lenkori emlékül meg is őrizhet. 
Mennyivel kedvesebb az arczképnél, ha az arany- vagy gyémántlakodalmat 
ünneplő házaspár, dédunokái előtt az ifjúkori, jegybenjártuk idejéből megőrzött 
párbeszédüket, szerelmi vallomásukat emlékezetükbe eredetimen visszavarázsol­
hatja, vagy ha a megőszült agg gyermekkori csengő hangját halhatja. Száz 
meg száz efféle alkalmakra roppant érdekes és kedves szolgálatot tehet a fonográf. 
Ara már 20 koronától feljebb. Megzenésített vagy beénekelt hengerek, karénekek, 
tréfás kupiék, szavallatok stb. darabonként 3 kor. Első minőségű kiválóan 
érzékeny üres hengerek felvételre: darabonkint I korona 60 fillér. Blaha Lujza 
nemzeti csalogányunk kizárólag csak a mi ezégünket tüntette ki azon meg­
tisztelő bizalmával, hogy az egész műsorát felvegyük hengereinken és igy senki 
más nincs azon helyzetben, hogy Blaha Lujza-hengert szállíthasson. Nemkü­
lönben a magyar királyi opera és a fővárosi színházak kiváló művészeinek 

hengerfelvételei folyvást megjelennek nálunk.

STEK Ml Kiwi A KM IN és TESTVEK!'
es. és kir. mir. hanr/srjrrf/f/érra,

Budapesten, VII., Kerepesi-út 36.

Contra tiissin.
1dl!/ eredeti jHilaczk’ í korona 40 fii tér.

Kapható minden gyógyszertárban és a készítőnél

Vőrös-kereszt gyógyszertárban
Budapest,VI., Andrássy-ut 84.

Mseim Giro
utóda

Budapest. V
Aranyliéz- 

utcza 7. sz.
Saját kész.itménv 
ti ok nagy és dm- 
gazdag raktára

kovácsolt vas és 
egyéb érez fényesilése és 
hronzozása. Virágkosarak 
és virágvázák raktára sÍr­
ből tokhoz,éroz.virágok, ko­
szorúk minden nagyság és 
minőségben, valamint ke­
resztek virágküszoruklmz.

Biztos hatású szer
hörghurut (szamárköhögés), gégefő- és 
bronchial-ka ta rr 11 u s ellen a Haver-ív le

Vér-, Ideg- és Bőrbetegségek
legajánlhat óbb szakorvosa.

Dr. < »zincziir J.
egyetem, orvostudor

23 évi kórházi és magángyakorlati tapasztalatainál 
fogva mind eme betegségek gyógyítása tekintetében 
alapos, gyors és biztos gyógymódjai által fenti ha 

jókban kiválóan ajánlható). Úgyszintén az

IDEGGYENGESÉG
alapos gyógyítását a legsikeresebben végzi.

Meló Mézet: Budapest,VII,Kerepesi-nt 14.
Kémlelés: délelőtti lo 4, és este V> N 
óráig-. Külön várótermek. Külön be és kijárat. Le 
vetekre azonnal válaszol. Gyógyszerröi gondoskodik.


